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Y cmammi 3peanizosano pisHopienesull ninegicmuuHull ananiz Groponaze Ha NO3HayeHHs AONVHI, a
maxodc iU naodie 1 copmie, 3ACEIOHEHUX Y  CXIOHONOOUIbCLKUX Md  3aXIOHOCMENOo8UX 208IPKAX
cepeoHboHadby3vK020 apeany. /o HayK08o2o 0bicy 86e0eHO 3ampaHcKpubO8aHi mekcmu, 0e CHOCMEPEI’CEHO
donemuyni, axyenmyayiiini, C1080MGIPHI, IeKCUYHI, MOPHONIO2IUHI, CUHMAKCUYHE MA IH. 208iPKOBI 0COONUBOCHI
3A3HAYEH020 JianeKMHO20 KOHMUHYYMy. Boonouac 36epesiceno opucinanbti 3pasku HapoOHO20 MOGIEHHSL, YIiHHI
3 noensady dianekmonoeii, ponemuku, 1eKCUKON02l, epamamuxu, emuozpagii, cadieHuymea, cenexyii, KyaiHapii
mowo.

Y Oocnidoicenni suxopucmano maxi memoou: auanis, CUHmMe3 i CROCMEPEICEHHS, WO BMONCIUBUIU
BUABTICHHSL Ul CUCMEMAMU3ayilo 206ipkoeoeo mamepiany. Onucosuil Memoo 3acmoco8ano nid 4ac auauizy
HapoOHo2o moenenus. Excneouyitinui memoo i Memoou aHKemyeauHs U iHmepe 106anus cnpusnu gixcayii
208IpK08020 Mo6enHs. KonmeKkcmyanbHo-iHmepnpemayitiHutl auaniz 0ae smoey eusgumu mparcopmayii
CeMAHMUYHO020 00Cs2y JleKceM, 3AC8iOYeHUX )y MOGIeHHI OianekmoHociis. Jlineeoceoepadiunuii memoo
VMONCIUBUS LIFOCMPAYTIo apeaiozii 30epeiceHux Ha3e.

3anucano 1 ysedeHo 00 Haykosoeo o0b6icy nowad 118 ¢hroponass (ypaxogyrouu Cio80CNONYYEHHS,
3MEHUEeHO-NeCTaUsi hopmu ma ornemuyti eapianmu oesaxkux ciig), cepeo axux 85 ¢gimonimis. I[Iposadcero
PI3HOPI6HeSUIl  IHeGICMUYHULL AHANI3 YUX HAUMEHY8AHb, 30KpeMa 63amo 00 yéazu IiXHi ¢honemuyHi,
AKYEHMYaYIluHi, JeKCUKO-CEMAHMUYHI, MOPPONOSTUHI, CUHMAKCUYHI OCOONUBOCII; 3 SICO8AHO MOMUBAYII0 Ma
eMmUMOI02i10 OITLUOCIE HA38, PENPEe3eHMOBAHO IXHE NPOCMOPO8Ee NOULUPEHHSL.

Knrouosi crosa: ¢gnoponasea, imonim, 208ipka, cepeOHboHaddy3vKull apean, 3axiOHOCmenosa pyna
208IPOK NIBOEHHO-CXIOHO20 HAPIYUYs, CXIOHONOOIIbCLKA 2PYNA 2068IPOK NiBOCHHO-3AXIOH020 HAPIYYS.

AKTyanbHicTb. J[OC/IPKEHHS TOBOPIB YKPaiHChbKO1 MOBH, IOMNPH BC1 TPYIHOILI, 110 BUHUKAIOTh
mijg 4ac 30upaHHs ¥ TpaHCKpUOYBaHHSA (PaKTMYHOTO Martepiaiy, MPOJOBKYIOTh MPUBEPTATH yBary
MOBO3HABIIIB, aJKe, CIUJIKYIOUHCh 13 IAJIEKTOHOCISIMM, MH HE TUIbKH OTPUMYEMO YHIKAJIbHHM
MaTepian Ui TMOJANbIINX JIHIBICTUYHHUX CTY[il, a i 30epiraeMo mam’siTh MPO JIOJCHKE KUTTA,
3aCBIIYYEMO TPABJIMBY ICTOPIIO Ta YBUPA3ZHIOEMO CaMOOYTHICTh yKpaiHCcbkoro Hapony. dikcarii Ta
OIUC TOBIPKOBOI JIekcUKU cajiBHULTBA Cepeanboro HanOyxoks JONOBHIOIOTH €MIIIpUYHY 0a3y
YKpaiHCHKOT /11aJIeKTOJIOTIi i yTOUHIOIOTh 1H(OopMaIlito, 30epe’keHy B aHAJIOTTYHUX PO3BIAKAX, @ TOMY
3aJIMIIAIOTHCS B KOJI aKTyaIbHUX 3aB/IaHb CyYacHUX J11aJIeKTOJIOTIB.

AHani3 ocTaHHIX AOCTiKeHb Ta nyOJikauniil. BuB4eHHSM roBipoK yKpaiHChKOi MOBH Ha
MaTepiani JeKCUKH pociauHHUITBa IikaBwiucs HO. B. AGpamsan (Cxigna Cnoboxxanmmua) [1],
O.A. laki (mexupivast [duictpa i Jynaro) [4], . O. I3enmsemisebknii (3akapmarts) [5],
M. C. Kymmer ([Joneuunna) [ 7], M. B. IToictorosa (Cxigne [Tomiccs) [9], P. JI. Cepaera (LlenTpanbua
Cnoboxanumna) [11], T. M. Tumenko (moaiIbCbKO-CEpeIHbOHAIHINIPSIHCbKE CyMibioks) [12],
M. M. Tkauyk (YopaoOunbchka 30Ha) [13], aBTopka 1iei crarti (Cepenne HanOyxoks) [10] Ta iH.,
OITUCYIOYM HAa3BU CLIBCHKOTOCHOAAPCHKHUX KYNBTYD, TUIOJOBHX 1 STIMHUX POCIWH, JEKOPATHBHUX
KBITIB, IMKOPOCIIUX JIEPEB, KYIIB 1 TpaB, rpu0iB To110. OcoOIMBY yBary B IIbOMY KOHTEKCTi 3BEpTaEMO
Ha mpauto [ B. Topod’sHiok «boTaHiuyHa JeKcHKa IEHTPaJbHOIMOIUIBCHKUX TOBIPOK: CTPYKTYypHa
oprasizauis Ta apeanoris» (2020), ne ¢haopoHOMEHN TOBipoK BIHHUYYMHU TOCTIHKEHO B JIEKCHUKO-
CEMaHTHYHOMY, JICKCHKO-€THUMOJIOTITYHOMY Ta JIHTBOoreorpadgiuHOMy acrekrax [3].

MeTa HAIIOT0 JOCTiI>KEeHH — TIPE/ICTAaBUTH PI3HOPIBHEBHI JIHIBICTUYHUH aHali3 (hII0pOHAa3B
Ha TMO3HAYeHHsI S0JIyHI, 1i IJIOMIB 1 COPTIB, 30€pEKEHUX y TOBIPKAX CEPEeIHbOHAI0Y3bKOTO apeaiy.
O0’exkT BUBYeHHS — (DJIOPOHA3BH, 3aIKCaHI B CX1IHOMOALIBCHKIN TPyl TOBIPOK IMiBAEHHO-3aX1IHOTO
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Hapivys ¥ 3aXiIHOCTEIOBIN TPYII TOBIPOK MiBIEHHO-CX1THOTO Hapivus yKpaiHchkoi MoBu. Ilpeamer
AociKeHHs] — QOHETHYHI, aKICHTYaIliliHi, CIIOBOTBIpHI, JICKCUKO-CEMAaHTHYHI, TpaMaTU4Hi Ta iH.
0COOJIMBOCTI, €TUMOJIOTIS Ta IIPOCTOPOBE MOIIUPEHHS TOBIPKOBUX Ha3B sI0TyHI, 11 TUIO/IB 1 COPTIB.

Marepianu i meroau aociaimxkeHnsi. Jxepenamu (GakTHUHOTO MaTepialy MOCIyTyBalld
MTOJIbOBI 3aMKCH JIGKCUKH, 3p00JieHI B 74 TOBIpKaxX cepeIHbOHAA0Y3bKOI0 apeary BIPoJaoBxk 2014—
2016 pp. IneTbcst po HAceNeHI MyHKTH, po3TanioBaHi Ha 3axoai KipoBorpaackkoi 0011., iBHIYHOMY
3ax0/1i MukomaiBcbKkoi 00J1., mBHIYHOMY ¢x0/11 Onecbkoi 0011, Ta miBaeHHOMY ¢X0/11 BiHHUIIBKOT 00JI.

JInst BUSIBJIGHHS 1 CHCTEMaTH3ali] iaJIeKTOJIOTIYHOTO MaTepially 3aCTOCOBAHO 3arajbHOHAYKOBI
METOIM JIOCHI/DKEHHS: aHaji3, CHHTE3 1 CIIOCTEepeXeHHS. EKCreaumiiHuid MeToJ]] YMOXKIMBUB
Oe3rocepeiHe CIUIKYBaHHS 3 IiaJeKTOHOCIIMH I 3amMCyBaHHs JKMBOTO HApOJHOTO MOBJICHHS 3a
nornomMoror nukrodoHa. BomgHodac 1bOMy CHpHSUIM M Taki CHEMiajdbHI JIHTBICTHYHI METOIU
JOCIIKEHHS, SIK aHKEeTYBaHHS Ta iHTepB 10BaHH:. ONMCOBHUI METOJI BUKOPHCTAHO B MPOIIECI aHATI3Y
TOBIPKOBOTO MOBJICHHSI, @ METOJI JIIHI'BICTHYHOI Teorpadii BpaxoBaHO IIiJ] 4ac UIIOCTparlii apeasorii
3a(hikcoBaHUX (IIOPOHA3B.

PesyabTaTn AociigkeHHs Ta iX 00roBopeHHs. YKpaiHIli 3 0COOIMBOIO JTFOOOB IO CTaBISTHCS
710 BUPOIIyBaHHS (DPYKTOBUX JepeB. AOPHUKOCOBI, BUIITHEBI, IEPCUKOBI, CIIMBOBI, SI0JTyHEBI Ta 1H. Caan
3aBHa OYyJTH ¥ 1OCI 3aTUIAIOTHCS OKPACOI0 CLIBCHKOTO OOINCTS 1 TOPAICTIO TOCOAapiB. 30KkpeMa, 11e
3aCBITYECHO B HAIIH JTiTEpaTypi i YCHIii HapoaHii TBOPUOCTI. ICHYe HaBHS yKpaiHCbKa TPauIlis pa3oM
13 mouarkoM OyaiBHuLITBA XaTu (hopmyBatu can [10, c. 93]. He € BUHATKOM 1 KHUTEJl HacelIeHUX
nyHkTiB Cepemaporo HanOyxoks, siki, ykiaaBmu (QyHIaMEHT XaTH, OJpa3y BHCAIDKYIOTh MOPS
yIo0JieH1 TIo/10B1 fepeBa. Lle BMOXKITUBIIIO 30epekeHHs] B 00CTEKEHUX TOBIpKax 0araToi JIEKCUKH
camiBHUITBA. Mu Bke onmcanu (IIOPOHA3BH HA TO3HAYCHHS ITSTH (PYKTOBHUX JEPEB: BUIIIHI,
YepelHi, IIOBKOBHII, a0pUKOCH, CIMBH Ta IXHIX IUIOJIB 1 COPTIB, BIAOMHUX Yy TOBIpKax
cepeHbOHAIOy3bKoro apeany [10]. Hapa3i anamizyemo (iopoHOMEHH, IMOB’si3aHi 3 SOJIYHEIO, SKa
HAJISKUTh JI0 POAUHU TposiHIoBUX (Rosaceae) i mmpoko KyJbTHBOBaHA B YKpaiHi Ta B peIlTi KpaiH
CBITY.

Cemema ‘(hpyKTOBE I€pEBO POAMHU TPOSHIOBHX 13 COJIOJKUMHU Y KHCIO-CONOKUMU TUIOIaMHU
31€61IpIIoro KpyrsacToi popMu’ B 0OCTEKEHHX rOBipKax peastizoBaHa jekceMoro tabnyn'a (YT) Ta ii
3MeHIL-NeCTL. BopMoro — wabnyn'ka (2, 6, 12, 14, 50, 53), mo BiANOBizac HOpMaM YKpaiHCHKOI
miteparypHoi MoBH (fam — YJIM) [16, T. 11, c. 619]. [Tnoau s6myHi B apeaii TpaauiliiHO HaA3UBAIOTh
wabnykamu (YT') ab0, BAKOPUCTOBYIOUM 3MEHIL-TIECTI. opmy, — uabnyukamu (YT'). OnopoHassa
A61yKO YCTAJKOBaHA 3 TPaciioB’sHCbKOi MoBM, mci. (j)ableko (<ie. *ablu-); mpumyckanocs, 1o
nepBicHO 11e Oyra iHI0eBpoIeiichbka OcHOBa Ha -/- [15, T. 6, c. 530].

3a HallMMU CIIOCTEPEXEHHSIMM, OJIMH 13 HaWOUIBII MOIIMPEHUX PAHHIX COPTIB SOIYHb, 110
J103piBa€ Ha MOYaTKy abo B CEpeMHI JIUIIHS, Y CEPEIHbOHAI0Y3bKOMY apeasti Ha3UBAKTh 6’ inui Ha'iuy
(17,19,21, 26, 30, 34, 36,42,45,51,57, 60, 62, 67). Y yacTuHI rOBIpOK 3aniucaHo (OHETUYHI BaplaHTH
ditonima: '6°inui na'n'iy (6,9, 17, 19, 21, 22, 26, 45, 47, 53, 72) 1a '6’enui na'n'iy (2, 7, 14, 16, 17, 20,
23,24, 31, 33, 34, 37, 46, 47, 51, 52, 53, 55, 56, 59, 73, 74). Lloxo ocobamBOCTEH 1 IepeBar o IiB
BOro COpTy iH(popMaHT posnosinac: y wmenu o'c'o abnyn'a '6’enui nan'iy / y'ace 206’ip'sanu yc'y
xnonuuxu nopos'nocunu | max’izo iabnyxa 6y'nu '6’in'i kpd'c'ie’i '0youce '006p’i I/ a_6y'no tiix 0'¢’i / y'a
i_ma'xo 'oan'we mam 'wono 'xyxn'i tiio'na / ma_i ma y'coxna / i po'ounu wo'nu max / iiax'wio y'a yei 200
sapo'ouna | namoi 200 ma 'pooum | o'max uupuz '200 wo'nu po'ounu yc'o y'pemn'a | ma_i no'coxna /
ma_i 3p’izanu yace 'mytty / a 'y'a we yei 200 ypo'ouna i 'naoatiym ma'x’i ‘iabnyxa '6’in'i cndyn'i (47).
OdiiitHi Ha3BU 3rajlaHOrO COpTY sIOMyH1 «OLIMii HamMB» abo «onuBKay. HaykoBii BBaaroTh, 110
BUBECHUI BiH 3a JOMOMOTOI0 HAPOIHOI CEeNEKIIii Ta MOXOIUTH 13 Kpain baurii. [TinTBepmKkeHHs IHOTO
3HAXOJIMMO Ha CTOPIHKaX OJWHAAISATHTOMHOTO «CJIOBHHKA YKpaiHChKoi MOBM» (nani — CYM-11), ne
GbiToHIM Oinuti Hanue TayMauyaTh K ‘copT A0myHi Ta ii muoau’ [16, T. 5, c. 117]. Tam camo Gauumo
(dopoHa3By onuexa 31 3HAUYECHHSAM ‘copT sS0MyK’ [16, T.5, c. 688], mpore 1ell HOMEH y TOBipKax
Cepennporo HanOyxoks He ¢ikcyemo. HazBa boro raTyHKy Mae mpo30opy MOTHBAILLIIO, a/pKe SOMyHs
JTa€ CBITJIO-XKOBTI, HAJIMTI COKOM IIJIOJIU 3 OLTUM M’ SIKYIIIEM.

Ha nBa TkHI mi3HiIIe BiJf COPTY «OUIMI HAJIMBY» JTOCTUTAE SIOMYHS «IIaIlipKay, MpeCcTaBIeHa B
rosipkax (aoporomenom na'n’ipka (8, 10, 11, 14, 21, 58, 59, 63, 70, 71, 73) Ta CIOBOTBipHUMH
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Bapiantamu nan’ipoyxa (1, 2, 7, 13, 17, 18, 20, 26, 27, 29, 31, 34, 48, 53, 56, 65, 67, 68, 72, 74),
nan’ipowouxa (12). e Takox copT HapoaHoi cenekuii. B Ykpaiuni Bin mommupenuii na ITomicei, y
Cremy Ta Jlicocteny [18]. JlexTo MOMUIKOBO OTOTOXKHIOE BUIIIE3Ta/IaHl paHH1 raTyHKH s10i1yK. Y CYM-
11 3adikcoBaHo PiTOHIM naniposxa, u, H#cin. 31 3SHAYEHHIM ‘CopT sI0IyHI 3 paHHIMH Togamu’ [16, T. 6,
c. 57]. 3a3HaunMO, 1110 CIIOBO naniposka — ‘COpT S0IYHI 3 paHHIMHU IUIOaMH’, OUEBHUJIHO, 3aII03UYCHE
3 TMOJBCHKOI MOBH, i€ M. papierowka — ‘copt siOnyHi, OLTHiI HAUB’, TOB’sI3aHe 3 papier — ‘marmip’
(iMOBipHO, 3a OLTMM KOJILOPOM ILJIOJIIB), IKOMY B YKpaiHChKii MOBI BiATIOBi1a€ IMEHHUK nanip [15, T. 4,
c.283]. 3a HamMMM CIIOCTEPEKEHHSIMHU, Ha3Ba MOXKE OyTH MOTHBOBaHAa HE TUIbKHM 30BHIIIHIM
3a0apBIICHHSM IUIOJIB, @ i OUTMM KOJILOPOM IXHBOTO M’SIKyIa. BojHOYAC COpT MIr OTpHMATH TaKy
Ha3BY 32 aCOI[IaTUBHUMHU 3B’sI3KaMH, aJUKe HIKipKa IUX S0JIyK TOHKA, K namip. 3HaueHHs (iTOHIMA B
TOJIbCHKIM MOBI MOSICHIOE BUTAIKH 31 CIUTyTYBaHHSIM JIBOX BHUIIE3raJIaHUX PaHHIX COPTIB SOIyHb.

CTOCOBHO YKpalHCBKHUX CTapOBUHHHMX HApOJHUX COPTIB paHHIX SA0JyHb MdialeKTOHOCI]
HpHTagyIoTh TAKOXK Ha3By cnac'iyka (3, 68). InpopmanTu 3ayBaxyroTs: a_c'mapux / oc'manoc'a 3'naiiy
¥_cun'i tie 06’1 tiabnyn'i cnac'iyku | y_cun'i / na y'c'o culno / 06’i iabnyn'i | cmapux | cxy'y'opon'anux /
1y 'mo / iabnyxa '0'eymesa | conomx’i | conomx’i / om wo'nu 0'3'o na_c'naca oosp’i'easiym (68), ta
HOSICHIOIOTH, IO: «c'nac'iyka / ye K'eac'ay'a iabnyxa | wo'nu 3a'pan’a» (3). B VJIM nekcema cnaciexa,
U, JiCiH. TIO3HAYAE JIBI ceMeMH: 1) po3zm. ‘WiCT, 1110 IpHUIaae Ha KiHenb Jiita (3 1 mo 15 cepmHs 3a crapum
cruieMm)’ Ta 2) ‘copT sSOMyK, TPYIN, IO JOCTUTAIOTh y Takuid 4ac’ [16, 1.9, c.492]. Mortusaiis
¢biToHIMa 3po3yMiia: CiIbHOKOpPeHeBl iMeHHUKH Cnac — ‘cnacutens’; Cnacumeny; cnacieka — ‘MiCT y
KIHII J1iTa; COpT SIONMYyK, Ipyml’ MOXOJATH BiJ II€cioBa cnacmiu — ‘BPATYBaTdh’, YTBOPEHOTO B
XPUCTUSHCHKHM TIEPi0/] 32 JOTIOMOTOF0 TpediKca ¢b- «3-» BiJl Ai€ciaoBa ndacmu — ‘0epertu, nactu’ [15,
T. 5, c. 366].

e onuH copT sI0TyHi, TUIOAU SIKOT TOASTHCS ISl MOUIHHS, — «neninka 3oromucmay. Lle ocinHii
TaTyHOK sI0JIyK YKpaiHChKOI CeJeKii, BuBeaeHn Ha MuiiBchkiid mocminmiid cranmii B 1928 p. [19,
c. 123], y mocmimKyBaHHX IOBIPKax Ha3UBAaIOTh JIEKCeMOK 'menunxa (17, 51, 73) Ta i akueHTHHM
BapianTom ne'nunxa (33). TahopManTH MATBEPIKYIOTE: 'nenunka / 'kucna | y'a wo x'wacumu (17).
MoBO3HaBIII IPUITYCKAIOTH, IO COPT SOIYK’ «IIEMiH» TOXOIHUTH BiJ (p. pépin — ‘3epHITKO, HACIHUHA’
[15, 1.4, c. 337].

VY cagax Ha Tepuropii Cepennboro HanOyxokss BUpPOLIYIOTH sI0JyKa HIMEIBKOTO COPTY
«TJIOCTEPY, SAKi MO-HAPOJHOMY HA3MBAIOTh Tak: mopdouxu (23, 26, 39, 45, 46, 55, 64, 66, 67, 73),
2ono'mopou (40), abnyxa 'mopoouxamu (51), satiaw’i'mopoouxu (34, 51) a6o wo'noea 'mopoouxa (17),
wo'noe’i 'mopou (15). Tlogexyau Taki s6yka 3HaHi K wo'nose 'cepye (6, 17, 26, 53). 3sepraemo yBary
Ha €eMOTHBHE 3a0apBieHHS LUX (IOpoHa3B. 3 OISy Ha MOSICHEHHs J1aJeKTOHOCIIB, Taki (iTOHIMU
BBAKAcMO acoliaTuBHUMU: wo'rioee 'cepye / liabnyka | wo'nu ma'x’i 0oy'een'x’i / 6°io_xo'p’in'uuxa 6 in
ny'sam'in'xku't | a_cy'ou ioe / iiax ‘mopoouxa // i | ye wo'nu yoice aw wocu'nu nocn’i'eaiiym (6).

Cepen Ha3B Mi3HIX COPTiB sA0IyHb B OOCTEKEHOMY apeaii HaiBimomimmii ditoHiM pelnem
ceme'penka (60, 62), 3ne0inbimoro — cume'penxa (2, 14, 17, 26, 34, 47, 48), 3piaka npocrto pu'nem (11)
abo pa'n'em (70, 71). Takox ¢ikcyeMo Hu3Ky ()OHETHUHMX BapiaHTiB (iToHiMa cume'penxa:
cumu'penxa (11,13, 17,21, 24,28, 30, 33, 35, 38, 39, 40, 42, 63, 68, 69), cemu'penxa (65), cemep’enxa
(11, 17), cemu'punxa (46, 53), cume'punxa (45), cumu'punxa (2, 3, 19, 35, 45, 49, 51, 53, 55, 61),
c'imu®punxa (55), cumep’inka (31), ¢'in’ip’enxa (8). Tlogexyau nopsiy i3 GOHETHUHUMHU MTOMIYAEMO i
MOp(OJIOTidHI 0COONIMBOCTI TOBIPKOBHMX Ha3B IILOTO COPTY, Hamp.: cumu'penxo (22, 23, 54) Ta pu'ne
c'imu'p’ enxo (18), ne hIOpOHA3BU BKKTI B UOJIOBIYOMY, & HE B )KIHOUOMY POJI.

Takox 3BepTaeMo yBary Ha CIJIOBOTBIPHI PUCH CEpEIHbOHAI0Y3bKMX TOBIPOK. 30Kpema,
OpMIHAILHUM YBAKAEMO HaWMeHYBaHHsS cumu'per'wuxa (6), 1€ TOBIPKOBY Ha3By COPTY sAOIyHI
YTBOPEHO 3a JIOMOMOrol0 cy(ikca -ux(a), IO TaKOX XapaKTEpHUH [UIsi TBOPEHHS aHJPOHIMIB.
[HdopMaHTH JiIATECS CIIOraJaMM 3 BIACHOTO XKUTTS: 0'Ho y 'menu ma'ka xa powa 'iabnyn'a 6y'na / y'a
/ cumu'pen'uuxa | wo'na dmoika / i 2'p’im Y oapuy! /i po3'6uy tiii! /i m’i'n'i max 'wcanxo | 00'na 2u'n'axa
6y'na ma'xo ynana aw_my'ou na 'y’ ipmouxy! / i wo'na 6y'na_6 we 'ncuna! / ny no'xa iia'euiwina / 3'am’
i3/ '0"eoywuncyity | i \p’incym!! | nulmo 'p’ioicym! | 3'p’izay / iia po'cepounac'a | 60 na 'n'itii we / calma y'a
iabnyn'a | 0e wo'na | 6’in y'oapuy | a_wo'na 'oyace 6y'na 3 iabnyxamu m'aw'xa i wo'na 6’iono'munac'a
/ d'nu wo'na we mo2na 6 'ocumu | ny y'ace yc'o // (6).
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V yacTHHI TOBIpOK 06CTEkKEHOT0 apeaiy Ls S0IyHs BizioMa 3a Ha3Boro 3eena 'wyoa (9, 63, 70)
Ta ii poneTmunumu BapianTamu — sutena 'wyoa (7, 12, 23, 71, 73, 74), surena 'wyma (37) 1a 3elnena
'6y0a, nanp.: tie 3e1ena '6yoa | wo wo'nu (36myxa) 3enen'i / 3¢"nen'i | a_y'oce asxc y 'oyace anu'boxy
'woc'in' wo'nu cma'iiym aorcoy'mosam'i i '0yorce 6)'saiie yc'y 'sumy ecmo'iiam | wo'nu nu 'nopm'ay’:a (2). B
OCTaHHBOMY BapiaHTi Ha3BH CIIOCTEPIra€MO CILTYyTYBaHHS OJM3bKUX 3a 3BYYaHHSM, aje Pi3HHX 3a
3HA4YEHHAM IMEHHMKIB 'wyoa Ta '6yoa.

Onmucag copt y 80-pp. XIX cr. BunatHuit ykpaincekuii momosior JI. I1. Cumupenko i Ha3BaB Ha
4ecTh CBOro OaTbka — Bigomoro B VYkpaini menenara II. @.Cummupenka: «Pener 3eneHwuii
I1. ®. Cumupenkay. Y Hapo/Ii Ta B CICHIANIbHIN JIITEpaTypil ek copT Bigomuii sk «Pener Cumupenkay,
«CumupenkiBcbkuii Pener» abo «Cumupenka». Copt nommupuscs 3 [ImatoHoBoro xyropa mo0imusy
c. MuiiB Yepkacwkoi 001., ae I1. ®. CumupeHko 3akiiaB AeHapapii 1 BenuKkui GppykToBui can [2].

Y CYM-11 3adikcoBaHo BianoBigHi gekceMu. Cumupénka, -u, x#ciu., poam. 1) ‘3MMOBUI cOpT
si01yH1’ Ta 2) ‘ToIia 1€l s0IyHI — COKOBHTE SIOJIYKO 3€JIEHOTO KOJIhOPY, 110 JIOCTHTAE IMi3HO BOCEHH
[16,T.9,c. 176]. Paném, peném, -y, yon. 1) ‘miBIEHHUI BUCOKOI[IHHHIA COPT SIOIYHB Ta 2) ‘TIIL [IOTO
nepeBa’. BoqHo4vac € yTOUHEHHS, 1110 1I€ CJIOBO “Y)KMBAEThCS SIK CKJIAI0BA YaCTHHA HAa3B JICIKUX COPTIB
somyk’ [16, 1. 8, c. 448]. Erumonrnorist ¢itoHiMa 1ikaBa. CiioBa paném, peném, peHéma 3i 3HAUCHHIIM
‘Tpymna COpTiB 3UMOBHX SOJYK’, 3am03U4eHI 3 Pp. MOBH, ¢ reinette (rainette) — ‘paHeT’ € 3MCHIIL
dbopmoto Bin reine — ‘KopoinieBa’ [crioyarky la reine des pommes (OykB.) — ‘KoposeBa sOIyk’], 1o
MTOXO/MTH BiJl JIAT. régina — ‘UapuIls’, IOB’ sI3aHOTO 3 7ego — ‘TIPaBUTH, KEpyBaTH ; MapayieiabHa Gopma
rainette pO3BUHYJIACS BHACIIIOK 3MIIIyBaHHS 3 aHAJIOTIYHOIO ()OPMOIO, YTBOPEHOIO SIK JIEMIHYTHB BiJl
raine — “)aba’, 110 MOXOIUTh BiJl JIaT. r@na — ‘Te came’, OCKUTBKH S0JIyKa IbOT0 COPTY MAKOTh IOPCTKY
MIOBEPXHIO 1 HAraAyIOTh IIKipY 1€l TBapunM [ 15, T. 5, c. 24]. Bijmomi i iHIII HA3BU IILOTO COPTY SOJTYHB:
3e/1éHKa (3eNéHa) 8yoa, SIKAMH Hamarajiucs 3aMiHUTH O(DIIiiHYy Ha3By TaTyHKY IICIsS PO3CTPLIY
yueHoro-cenekmionepa, npod. B.JI. CuMmupenka, MOTIsSaAM SIKOTO HAa PO3BUTOK CAaJiBHHUIITBA HE
BJIAIITOBYBAJIA PAJIIHCHKY Bianay [6].

3-MOMIXK II3HIX COPTIB SIONYHb y CEpeAHbOHAI0Y3bKOMY apeajli BUPOLIYIOTh TaK0X COPT
«CHIrOBHH KaJbBilIbY (0QililiHa Ha3Ba). 3aNMcaHo HU3KY TOBIPKOBHX BapiaHTiB (hJIOpOHa3BU: Kax's it
c"wliorenui (23, 57), kan'e’ii ¢"u'incnui (22), ¢'n'excnui kan"e’ii (12, 15, 45, 66), ¢"u'excnui 'kan's’ii (70)
Ta ¢"u'esxcnui kan'e’in (2,7, 10, 17, 42, 46, 51, 52, 53, 54, 56, 59, 64, 71, 72). [logeKy a1 HATPAILIAEMO
Ha CIIPOILEH] BapiaHTu Ha3BH, cKaximo: xan'e’in' (61), kan'e’ii (67, 73), 'kan's’ii (68). lle omun i3
HaOUIBII TMOIIMPEHUX 3MMOBHUX COpPTIB A0myk B VYkpaiHi. Bin mnoxomute i3 c. CryneHa
TynbunHCcbKOTO p-HY BinHMIBKOT 0011, [21]. Cenexiionepyu BBaXarOTh HOro OJIM3BKUM JI0 BIJOMOTO
(paHIy3pK0ro COpTy, BUHaiieHoro B KanpBini. Ha3Ba ratyHKy, 04eBUAHO, TIOB’s13aHA 3 TOIIOHIMOM, a
TAKOXK MOTHBOBAHA GLTMM KOJIHOPOM M’SKOTI IIOIB. 3 MOMMSLY €TUMOIIOTiT (iToHIM Kanbsins (6OT.)
— ‘3UMOBHH COPT SAOIyHI; MIOAM L€l sI0TyHI™ — € 3aM03UUeHHSM 13 ¢p. MOBH, 1€ calville, ct. caleville
— ‘copT s0IyK KaJbBLIb ' — MOXOUTh BiA Ha3BH cena Calleville (y [TiBuiunii @panmii) [15, T. 2, c. 355].

Bapro 3BepHyTH yBary Ha Te, 1110 OIIMpeHUMH B roBipkax CepenHboro HanOyxoks € BUNaKu,
KOJIU Ha3Ba copTy sOdyHI MOTHBOBaHa 3a0apBlIeHHSM ii IIOAIB ab0 yTBOpeHa 3a JOMOMOIOI0
MeTaOpHUYHOTrO TEPEHECEHHS 3a CXOXKICTIO 03HaK. CKaXiMO, OJHUM 31 CTapuX COpTIB SOTyHb,
KyJIbTHBOBAaHUX Ha TEPUTOPii YKpaiHU, € «IITETIHChKE YEPBOHE», M0 MAE KHCIO-COJIOKI TUIONU 3
TEMHO-YE€PBOHUM TYCTUM PYyM’SIHIIEM 1 )KHPHOIO MIKIpoYKoro [8, ¢. 92, 94]. B obcrexxeHomy apeani
BOHO BiJioMe 5K wiuu'muna uup'wonay (61), wuu'muna ta wqumuna (2). 3BepraeMo yBary Ha Te, IO
NPUKMETHUK wimemincoke B TOBIPKaX 3aMIIIyIOTh CXOXHM 32 3BYYaHHSM IMEHHUKOM WyemuHd.
3o0kpema, MIATBEPIKEHHSIM I[bOTO € PO3MOBIIb IaJIEKTOHOCIIB MpPO yIIOOJIEH! COpTH S0JyHb, Ha
M03HAYEHHS SKMX BOHH BHKOPHCTOBYIOTH JIEKCEMHU wiy’imuna, 1'imon:a uabnyn'a ta sehiena '6yoa:
iabnyn'i 'paz'm'i 1/ i /'3apas y 'menu i wmu'muna / i \tie | nanu'puo 'xyxu'i sulnux’i / n'imon:a / wo 'oyace
/'3anax n'imonu / yryc n'imonu / ye 'nave ui'cuw / 'scoyma | 'ocoyma | a'imonu // a_wrau'muna wup'won'i
/ wo'nu ma's’i I/ a mo 3a / iie 3énena '6yoa | wio wo'nu 3e"nen'i | 3¢"nen'i... (2).

PaHHbO3UMOBHI CcOpPT SIOMYyK yKpaiHCHKOI CeleKiii 4epBOHOTrOo 3a0apBICHHS iaJIeKTOHOCIT
HasuBaroTh yu'2anxa (23, 71), y MH. yuean'xu (49), 3menm-nectin. yu'zanouxu (51). Indopmantu
3rajlyIoTh, WO «ie ckopocn’enku /| mo_ o'c'in':i abnyxka I/ cumupunka /| mo e yuean'xu / tia'x’ic’
ma'x’i uup'won'i'oyace '006p’i I/ 'paz'n'i cop'ma iie // ye yorce no_cop'max i'oe» (49), Ta yTOUHIOOTH, IO
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i 2671yKa «uep'won'i aw 00_'woprozox» (51). JlianeKTh3M yueankii O3HAYAE COPT AOITYK YEPBOHACTOTO
KOJIbOPY, OYEBU/IHO, BUHUK Y PE3yJIbTaTi CEMAaHTUYHOI BUJIO3MIHYU IMEHHUKA yuednka (y MH. Yueauku),
Ha3Ba MOTHBOBaHAa TEMHO-YEPBOHUM KOJIBOPOM sI0M1yK [15, T. 6, c. 245].

[NomynsipHuii amepuKaHChKUE copT s0myk «ronnaeH nemimecy («Golden Deliciousy, mo B
nepeKIai 3 aHIl. MOBY O3HAYae ‘30JI0TMH CMauHMii’) BioMuii B 00CTeXeHOMy apeani sk '2on0en
'oen'iwec (60), '20n0un oen'iwuc (65) ado 'rorden (62), 'ronoun (21, 39), '2onoun (37), '2on'0en (36),
'201'0'in (35) um 0'in'twec (37, 69), oun'y'wec (68) Tomo. 3BepracMo yBary Ha HU3KY ()OHETHYHHX Ta
aKIEHTyalllifHuX BapiaHTiB (iToHIMA ¥ HaA Te, MO MiaJIEKTOHOCII 3a3BHYall CKOPOUYYIOTH HOTO,
BiJIAIOYM TIepeBary OJHOMY 31 CKJIaTHHKIB. Taka Ha3Ba raTyHKy sIOJyHI MOTHBOBaHa KOJBOPOM Ta
CMaKOBHMHU SKOCTAMH ii IioaiB. Bimomi B oOcTekeHOMY apeani ¥ Ha3BH IHIIMX COPTIB A0JyHb
AMEPUKAHCHKOT celleKIii, ckaxkiMo: Fona'man (3, 7, 10, 15, 22, 26, 40, 63, 73, 74), acona'man (3, 11)
a60 npocto yup'won'i 'iabryka (3); an'od'peo (65), sona'pem (22), Funa'zono (11). Inoan nux s61yHb
PO3PI3HSIIOTH 32 KOJIBOPOM: SIOIYKO COPTY «aiaapey Ma€e 3eJICHyBaTO-KOBTe 3a0apBIICHHS 3 PO3MUTUM
SCKPaBO-YEPBOHUM a00 CMYracTUM pyM SHIEM, «DKOHArojI» Ja€ 3€IEeHO-KOBTI IUIOAM 3
MOMapaHYeBO-YEPBOHUM CMYTaCTUM PyM’STHIIEM, a B «DKOHArope» BOHHU IO BCIH MOBEPXHI MOKPHTI
TEMHO-YEPBOHUM pyM’sHIIEM. TakoX CaaiBHUKHA BUPOIIYIOTh JaBHIA 3UMOBHHA COpPT SIOJTyHb
AHTJIIACHKOTO TTOXOJ/DKEHHS <«30JIOTHH paHeT», IO Ja€ 30JI0THCTO-KOBTI IUIOJAM;, B OIHIA i3
JOCIIDKYBAHKMX TOBIPOK HOTO IMEHYIOTH 30710 mui pa'n'em (64).

Komnip mmoxiB Jir B ocHOBY I Takux ()IOPOHOMEHIB, siK: wup'wonui 'nypnyp (7), mon'ooyc's’i
uup'won'i (51), klpacnui pa'n'em (15), 6’ enoc"n'ewuxa (37, 38) Tomo. BogHouac st po3pi3HEHHS COPTIB
sa0JIyHb 3aMICTh Ha3B, 3alpPONOHOBAHUX CENEKIIOHEpaMH, BUKOPHCTOBYIOTH IMPOCTI aTpuOyTHBHI
CJIOBOCIIOYY€EHHS, CKaXiMO: 3u'nen'i tiabnyxa (3), uup'won'i iabnyxa (3, 16), pa'ben'x’i iabnyxa (67),
a00 CKJIaaHi CIOBOCIONYYEHHs, HANp.: liabnyko ¢ K'pachum 604'xom (31) Tomo.

CrniopaguyHO 3acBiIYy€MO KiJbKa Ha3B COPTIB SOMyHB 3apyOiKHOI ceJeKii, Harmp., YeChKOro
copry — yumn’ion (21), Himenpkoro — n’iHosa (23), KaHaICHKOIO COPTY «cHapTan» — «chap'mar» (22)
Ta in. Ckaximo, duoponassa 2aza 'nosa (18) € roBipkoBum BapianToM (iTOHIMA 2asa, MO HOMIHY€E
copr 1011y, BuBeaeHuit y 1957 p. B Hosiii 3enannii [17].

3uMOBHIi COPT SI0OTyHI KaHAJACHLKOTO MOXO/KCHHS «MAKIHTOI), Ha3BaHWN Ha YecThb (epMmepa-
cenekiionepa /xona Makinromia [22], Tako)k MOYKHA BiJIIyKaTd B CEPEIHbOHANOY3bKUX Cajiax.
Tosipkosuii Bapiant max’in'mow (17) BinpisHseTses Bix 0QililiHOT HA3BK Ha AKIEHTYAIIMHOMY PiBHI.
[ikaBo, mo B 1928 p. Ha MuiiBckkiit mocmianiii cranmii camiBaunTBa imeHi JI. I1. Cumupenka B
pe3yJIbTaTi CXpEIlyBaHHS COPTIB «IAIIpPOBKa» 1 «MAKIHTOIDY OTPUMAIM HOBUU COPT SIOJIyHI «cllaBa
niepeMoxkisiM» [20], BioMuil y roBipkax B aHaiTHUHIM Ha3Bi ciasa nelpemooicy'y (35, 63), ne iMeHHUK
nepemodiceyb YKUTUN y GOpMi OTHUHHU.

Takox B 00CTEKEHOMY apeati 3acBilueHO aTpuOyTHBHE CIOBOCIONYYEHHS paic'x’i wabnyuxa
(6, 51, 68). Ha3a copTy MOTMBOBaHA CMAKOBMMH BJIACTHMBOCTSMH IUIOJIB POCIMHM: «...paic'x’i
abnyura | ye ma'x’i manen'x’i abnyuxa i wolnu | ko'nu poc'xyc'yimwu iix / wo'nu ma'x’i y'xyc'n'i
V_cupu'oun'i | ma'ka y 'mux 'w’axom'/ 0'icm'e’im'inno | wo 'paic'xe | aw 'maiie wo p'my // ¥ nac y_cu'n'i
oo'na wabnyn'a | ia '6auuna ma'kux abnyx / 'paic’kux» (51). B YJIM ¢itonim «paticoki sbnykay»
BIJOMUHM 31 3HAYEHHSAM ‘A0Jyyka >KOBTO-4e€pBOHOro Kosbopy [16,T.8, c.443]. 3a cMakoBUMH
SKOCTSAMH BHPI3HSIOTH TaKOXK co'nomk’i abnyxa (12, 55), 'kuc'n'i iabnyxa (25, 55) Tomo.

BogHouac noMiHaHTHUMU I PO3PI3HEHHS COPTIB SOIyK CTaIM Taki O3HAKW: opMma IUIOAIB,
Hanp.: Kpyan'i (55), npo'ooyzyeam'i (40), npoooyey'sam'i (31) 'tiabryxa; posmip, Hanp.: 300'pos’i (12,
55), m’in'x’i (34) Wabnyka; BUKOpUCTaHHS B KyliHapii, Hamp.: 'HWabayuxa o'n'a ked'c'in':a (34),
iabnyuxa ma'x’i | wo na_xeac (17, 55), iabnyuxa ma'x’i / wo na_ea'pen'a (55) tomo.

3a yacoM 30UpaHHs BPOKaro iHPOPMaHTH BUPI3HIOTE pan’:i 'iabnyn'i (7, 8, 10, 12, 13, 32, 34,
50, 52, 53, 63, 72), npudoMy MOAEKYAU y (GOpMi OJHUHU HA3BY BUMOBJISAIOTH 0€3 TOABOEHHS: pan'a
iabnyn'a (27, 35, 36, 48); ce'ped'n'i 'iabnyn'i (1, 30, 32, 36), 3piaka y GopMi OOHUHHU 3aIUCyEMO
(dorernunuii Bapiant c'pud’n'a 'iabryn'a (34); Ta 'n’is'm'i abnyn'i (1, 7, 8, 10, 32, 34, 36, 50). Yac
JOCTUTaHHSA MOTHMBYE TaKi Ha3BW, AK: 71'em'n'i abnyn'i (45), o'c'in':i 'iabnyn'i (45, 49, 52, 53), 'sumn'i
(45), '3'imn'i (26), 3umos’i (1, 10), 3umo's’i (3,17, 26, 53, 67), 3pinka 3'imo'e’i (26) 'tiabayn'i. 3sepraemo
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yBary, 110 Taki (pJIOpOHA3BU € MEPEBAKHO aTPUOYTUBHUMHU CIIOBOCIOIYUYCHHSIMH, JIE 3aJIeKHE CIOBO
BKa3ye€ Ha 4ac JIOCIIBAHHS TUIO/IIB 1 CTIPHSIE OUTBIN JOKIIAIHINA XapaKTePUCTHUII POCITUHH.

3a crmocoOOM BHBEICHHS 1 BUPOIILYBAHHS POCIUHU SIOMYHIO, SIK 1 OUIBIIICT ITUIOJOBHUX JIEPEB,
Ha3UBaKOTh wi'venouy (5) ta xon'ipoyroiiy (50). Ilepia na3pa 36iraetbes 3 Hopmamu YJIM, ne wéna,
u, oicin. 1) ‘mpunierieHe GpyKToBe aepeBo’ Ta 2) “KUBelb s meruieHus” [16, 1. 9, ¢. 581]. [pyra, Ha
Hallly IyMKY, € TIOXiZJHOIO BiJ| JI€CIIOBA OKYIipyeamu, yio, Yeui, cad. — ‘TPHUIICIUIIOBATU 0 TUKOi
pociuHU OPYHBKY KyJIbTYpHOI pociauHu’ [16, T. 5, c. 685]. Pi3HOBHIOM 1NN, OYEBUIAHO, € COPTH 3
HasBamH tiabnyko-2pywa (31) ta 2pywa-iabryro (51). Ham noscuunm, mo «2pywa-'iiabryro tie ma'ka
/ ma'xe iabnyxo | 2pywa-iiabryxo tiel/ Ymec'm'i 2pywa i iabnyxo...» (51).

Hianextusm cabayx, mo B YJIM peanizye cememy ‘auka siomyHs; kucmuns’ [16, T. 2, ¢. 339], y
rosipkax Cepeauboro HanOysoksa Ginbiue BigoMuid, ak cablryka (25), 0 € IMEHHUKOM KiH. POAY; Y
MH. — cabnyku, Hanp.: cabniyku '006p’i na x'sac (25), i ca'6yku (23). TIoSCHEHHS MOXOIKEHHS
TaJIeKTH3MIB cabnyk Ta cabayka — ‘copT sIOMyK; nuka sIOMyHs; KHCIUIS HEsCHE, ajle €
HEOOTPYHTOBaHE TPHITYIICHHS INPO 3B’S30K 13 HAa3BOIO sKOich MicmeBocti [15, T.5, c. 159].
[TpugaTHUMU A7IS MOYIHHSI € MUIEHBKI f0JIyKa YKpaiHCHKOTO COpPTY «THpoibKkay. Ham ymamocs
3amicat (pOHETHYHI BapianTH Liei Goponassu: ma'pon'xa (45, 73), mo'pon'xa (71) 1a y'ipon'xa (34).
B VJIM ¢itoHiM «THpONBKa» peanidye 3Ha4eHHsI ‘COpT sIONIyHi, a TaKOX i TUTi JOBracTO-KOHIYHOT
(dhopMH 3 IMIIATCHHKOI0 TOHKOIO IIKYPHHKOIO Ta COKOBUTOIO TYyXMSIHOKO M’ SKOTTIO’ [16, T. 10, c. 121].
[Ilogo eTumoorii, TO CIOBO € MOXITHUM YTBOPEHHSIM BiJl Ha3BU aBCTPIHCHKOI MpoBiHIil Tipoas [15,
T. 5, c. 573].

BucHoBkm ii nepcnexktuBu. OTxe, M 9ac AOCIIPKEHHS 3alMCaHO i yBEIEHO J0 HayKOBOTO
obiry monan 118 ¢moponass (ypaxoBYIOUYH CIIOBOCIIONYYSHHS, 3MEHIICHO-TIECTIHNBI (HopMu Ta
(oHeTHUHI BapiaHTH JESIKUX CIIB), CEpel AKMX 4 Ha3BM Ha IO3HAYECHHS A0JIyHi Ta A6myKa: 'iabnyu'a,
iabnyn'xa 1 'iabnyka, Mabnyuxa; 85 dironimis: 'mopoouxu, na'n’ipxa, cumu'pen'vuxa, c'nac'iyxa,
yu'eanouxu, wuu'muna yup'wona Ta in.; 29 ckianeHMx HaliiMeHyBaHb, IO BKa3ylOTh Ha Pi3HOBUIH
pociMHM Ta ii  MJIOAIB, 3Ae€OUIBIIOrO  Taki  (JIIOPOHA3BU  BHpPAXEHI  aTpUOYTUBHUMHU
CJIOBOCIIONIYYEHHSIMH, Hanp.: 'par'a wabnyn'a, npoooyey'eam'i iabnyra, pa'ben's’i iabnyrxa tomo.
3po0ieHo PI3HOPIBHEBMM JIIHIBICTUYHMNA aHaii3 BIIMNOBIIHUX (IIOPOHA3B 3 ypaxXyBaHHAM IXHIX
(OHETHYHHX,  aKLEHTyallHHUX,  JEKCUKO-CEMAHTHYHHMX,  MOP(OJIOTiYHMX,  CHHTAKCHYHHUX
0COOJIMBOCTEH; 3°SICOBAHO MOTHBALII0 Ta ETHMOJIOTiI0 OLIBIIOCTI Ha3B, MOAAHO MPOCTOPOBE
MOUIMPEHHS TOBIPKOBUX Ha3B sOMyHI, 1 IUioAiB 1 copTiB. TpaHCKpUOyBaHHS HH3KH TEKCTIB
YMOXJIMBUIIO 30€pEKEHHSI OPUTIHAIBHOTO FOBIPKOBOIO MaTepiaily, IHHOTO 3 MOy J1ajleKTOJIOr I,
JIEKCUKOJIOTii, eTHorpadii, CaiBHUITBA, CEeNEKIii Toulo. 3’sCOBaHO, IO 30epe’keHi B TOBIpKax
Cepennboro HanOy»xoxst HaliMeHYBaHHSI MalOTh JIEKCUYHI MapaJieni B YKpaiHChKIi JIITepaTypHii MOBI
Ta creliayIbHil TepMiHOJIOrii, 30epiratouy Npu LIbOMY HU3KY TOBIpKOBHX BiMiHHOCTEH. [lepcriekTuBy
MOJTAJIBLINX JAOCIIKEHb y0auaeMo B Mpe/ICTaBIECHH1 aHaITI3y (JIOpPOHOMEHIB Ha TO3HAYEHHS IUI010BUX
JiepeB poAMHM TposiHIOBUX (Rosaceae) y roBipkax yka3aHoro apeaiy.

Ilepenik o0cTexkeHNX HACEJIEHHX IIYHKTIB Ta iXHSI HyMepaisi

Kiposozepaocwkoi 06n. I'onosaniscokoeo p-ny — M. IaiiBopos (1), c. banmypose (2), c. bepesiska (3), c. bepectsirun
(4), c. Jomuniska (5), c. XKakunk (6), cmT 3aBaus (7), c. Kazauun (8), c. [Tokposerke (9), ¢. Momene (10), c. CanpkoBe
(11), c. ConrytoBe (12), c. Conowmist (13), c. Tayxkne (14), c. Tannmk (15), c. Xamrysare (16), c. Yemepnins (17), c. UepBoHe
(18); m. brarosimencek (19), c. Boraaunose (20), ¢. Bemaki Tposu (21), ¢. Binbxose (22), ¢. Mocumiska (23), ¢. Kourapo-
OnexkcanapiBka (24), c. Meuuncnaska (25), c. CabaruniBka (26), c. Cunumiska (27), ¢. Cunbku (28), c. JlromHioBate (29),
c. Kamvmazose (30). Muxonaiscokoi 0o6a.  Ilepsomaticorkoeo p-ny — M. [lepBomaiicek  (31), c. Kinenpmins  (32),
cMt [Tigroponna (33), c. Yaycose [pyre (34); c. bnaromatae (35), c. 3enena Ilomsaa (36); cmt Kpuse O3zepo (37),
c¢. bypunose (38), c. Kpacaenske (39), c. Kypstai Jlozu (40). Odecvkoi 06a. Ilodinbcvkozo p-ny — cMT JlrobamriBka (41),
¢. I'Boznaska Ilepma (42), c. 3enenoripeske (43), c. ScenoBe-2 (44); cmt CaBpanb (45), c. baiiby3iBka (46), c. Binbimanka
(47), c. Jlyounose (48), c. Mocumiska (49), c. Kam’sme (50), c. Konme6a (51), c. Heminkose (52), c. Ocuukn (53),
c. [onsuenpke (54), c. Cmrocapese (55); c. Ilimana (56), c. IlyxaiikoBe (57), c. HoBonoms (58), c.Uepneue (59).
Binnuywkoi o6n. Iavicuncokoeo p-ny — cmt Ueuenbruk (60), c. binuit Kamins (61), ¢. Onbronis (62); c. bananiska (63),
c. bupuiska (64), c. Bennka KupiiBka (65), c. Jxynunka (66), c. Kunpaciska (67), c. JIyrosa (68), c. Mana Kupiiska (69),
¢. Ociieka (70), c. [Totammns (71), c. CraBku (72), c. Ycrs (73), c. @nopune (74).

Crnucok BUKOPUCTAHOI JiTepaTypu
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Abstract. Introduction. Ukrainians are particularly fond of growing fruit trees. Apricot, cherry, peach,
plum, apple and other orchards have long been and still remain the decoration of the village and the pride of
their owners. This made it possible to preserve a rich gardening vocabulary in the examined dialects.

The purpose. The purpose of the research is to carry out a multi-level linguistic analysis of floranomens
for apple trees, their fruits and varieties, documented in the Eastern Podillia and Western Steppe dialects of the
Middle Bug area.

The methods. The article uses general scientific methods of research: analysis, synthesis and observation,
which made it possible to identify and systematize the colloquial material. The descriptive method was used in
the analysis of vernacular speech. The expeditionary method and the methods of questionnaires and interviews
contributed to the documenting of colloquial speech. Contextual and interpretive analysis allowed to identify
transformations of the semantic scope of lexemes functioning in the speech of dialect speakers. The
linguogeographical method made it possible to illustrate the areology of the documented names.

Main results of the study. Originality. Colloquial texts presented in the form of transcriptions, which
attest phonetic, accentual, word-forming, lexical, morphological, syntactic, and other features of dialectal
language, have been introduced into scientific circulation. At the same time, original samples of vernacular,
valuable in terms of dialectology, phonetics, lexicology, grammar, ethnography, gardening, breeding, cooking,
etc. are presented.

Conclusions and specific suggestions of the author. More than 118 floranomens (counting phrases,
diminutive forms and phonetic variants of some words) have been documented and introduced into scientific use,
including 85 phytonyms. A multi-level linguistic analysis of these names was carried out, in particular, their
phonetic, accentuation, lexical-semantic, morphological, syntactic features were taken into account; the
motivation and etymology of most of the names were clarified; their spatial distribution is presented.

The prospect of further research is in the continuation of the analysis of floranomens for the designation
of fruit trees that belong to the rose family (Rosaceae) in the dialects of the specified area.

Keywords: floranomen, phytonym; apple tree; apple; varieties of apple trees; dialect; Middle Bug area.
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